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Value and Significance of the Compilation of Chinese Baojuan in Overseas Collections
Li Yongping & Dang Congxin

Abstract: Just like Dunhuang studies, Baojuan studies, which was born in the 1920s, is also a worldwide
discipline. Since the 1920s, Chinese Baojuan literature has been dispersed around the world, and some rare
documents are in Tokyo, Kyoto, Boston (Harvard University), London, St. Petersburg, et al. At present, nearly
20 sinologists abroad are devoted to the study of Baojuan. The overseas collections of Chinese Baojuan roughly
cover those in East Asia, Europe, North America and other areas, among which Japan has the largest number
of collections of rare editions, followed by Europe and North America. Baojuan are “cultural texts,” involving
folk traditions, oral poetics, folk religious history, anthropology, sociology, storytelling, extra-territorial Chinese
studies, folk guyi-art, painting, dialects, etc. As an extremely valuable historical and cultural treasure, the overseas
collection of Chinese Baojuan is a “mirror of Chinese Image” in the modern Western world system, and the
historical background and overall appearance of its loss is another expression of the modern history of Sino-
foreign relationships.

Key words: Baojuan, overseas sinology, Dunhuang documents

Multiple Meanings of the Title of Qi Wu Lun in the English Translations
Yu Xuetang

Abstract: There are ambiguities in the title of Qi Wu Lun, the English translations of which are categorized
into the following: the equality of all things, the doctrine of the equality of all things, the view of all things or the
doctrine of things as unity, the classification method of making all things equal, and all things being created equal.
Chad Hansen’s English version is commendable because it contains the double meaning of the title. Graham’s
English translation and Billeter’s English interpretation reveal the philosophical implications of Qi Wu Lun,
which interprets “Qi Wu Lun” as a way of seeing things, a way of thinking or a way of cognition. The translator’s
philosophical thinking and standpoint influence the readers’ understanding of the text to a large extent.

Key words: Qi Wu Lun, qi wu, qi lun, qi tong, ways of seeing things, equality

Staunton and His English Translation of Ta Tsing Leu Lee
Wang Dongmei & Wang Kefei
Abstract: Through a close reading of the relevant historical documents and writings, this paper attempts to
discuss the reasons for Staunton’s translation of 7a T¥ing Leu Lee ( ]iFE, Qing Dynasty Laws). It is found that
the immediate motivation came from Staunton’s pursuit of exterritorial jurisdiction on China soil, and the deeper
reason was his ambition to become an envoy to China heading the diplomatic mission to be sent by Briton. In
his translation, he attempted to present the English version as an authoritative and authentic specimen of Chinese
civilization. He manipulated the translation by comprehensively reviewing Chinese law and civilization, and
by using Western legal terms such as “penal” to express a totally different Chinese legal system with his free

translation method. His English version later significantly influenced Westerners’ understanding of Chinese law
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